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Introduction

This manual will help you to handle your yacht safely and with pleasure. Apart from information
about the yacht itself and installed or additionally supplied fittings the manual also contains
information on operation and maintenance. Please familiarise yourself with everything before you go
on your first voyage.

If this is your first yacht or if you are not really familiar with the special characteristics of a motor
yacht please make sure you get proper training before you put it into operation. Do not hesitate to
contact the dealer or our shipyard for information about further training possibilities.

As the scope of supply depends on the order, the equipment of your yacht can deviate with some
descriptions and illustrations. In order to be able to adapt our yachts to the constantly progressing
technical standard, we must reserve ourselves changes in form, equipment and technology. For these
reasons no requirements can be derived from all data, illustrations and descriptions n this manual.

PLEASE KEEP THIS MANUAL IN A SAFE PLACE
AND HAND IT OVER TO THE NEW OWNER IF YOU SEL.L, THE YACHT.

BAVARIA would like to welcome you to the circle of BAVARIA owmners and would like to thank
you for placing your confidence in our products by acquiring this yacht.

Your contract partner and the management and staff of Bavaria Yachtbau GmbH hope you will enjoy
your new yacht.

Bon voyage, fair winds and fine weather.

BAVARIA Yachtbau GmbH
Management

W. Herrmann
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Categorv of design

Following the European Recreational Craft Directive each boat has to be classified according to a
category of design.

All sailing yachts of BAVARIA belong to the category of design A

Designed for extended voyages where conditions may exceed wind force 8 (Beaufort scale) and
significant wave heights of 4 m and above but excluding abnormal conditions, and vessels largely self-

sufficient.

Certification

Actually the EC Directive intends for yachts of this size the certification module Aa only. That means
that the manufacturer certifies the correspondence of construction and equipment with the Directive
itself but stability and buoyancy is checked by another notified body.

IMCI (International Marine Certification Institute) from Bruxelles was put into charge as a
notified body (see: Declaration of Conformity).

Identification

The hull identification was formed into the transom on starboard side. This is a unique sequence of
digits and letters.
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Builder’s plate

The builder’s plate on the front wall of the cockpit is a demand of the
Directive because certain information are required which will be

explained in the following.

Explanations

- Category of design A:
L

- Max. 'm =8:

-
Max P+ lil = 1000 kg:

- CE 0609:

Warnings

Bavaria Yachtbau GmbH

Bavaria Yachtbau GmbH

Bavariasirale 17; O - 97232 Giebelsladt

Segelyacht “Bavaria 37 C

Entwurfskategorie A

Max. T = B8
Max. 7 + Bl = 1.000kg
CE€ 0609

Ocean

Maximum number of persons recommended by the manufacturer if
the yacht is situated in the sea area corresponding to the category of
design. The number of crew can be increased under consideration of
the maximum additional loading capacity if the yacht is on a voyage
in nomn-ocean areas.

Maximum additional loading including 8 persons, stores, provisions
and personal equipment (excluding tank capacities).

CE marking which indicates the conformity of the yacht with all
provisions of the Directive. The sequence of digits is the code number
of the certifying body, in this case the IMCI (International Marine
Certification Institute) (see: Declaration of Conformity).

Many chapters of this manual will support a trouble free operation, maintenance or draw your
attention to signs of dangers. To find them more easily they are especially marked (in boxes or in
bold). We advise you to study them carefully although the experienced skipper might be quite familiar

with many of them.

The following chapters contain such warnings/notes or other important information for operating the

yacht.

‘ Always consider the maritime duty to exercise diligence!

Danger

Means, that an extreme teal hazard which will lead to the death or to irreparable
injuries with great probability exists if no adequate precautions are found.

Warning

Means, that a hazard which can lead to injuries or death exists if no adequate
precautions are found.

Caution

>PB bbb

Means that a memory of safety measures or the attention judges on handling which
can be unsure or lead to personal injuries or to harm of the vessel or from components.
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Declaration of Conformity - Recreational Craft — Sound and Construction
Directive 94/25/EC as amended by 2003/44/EC

Name of the manufacturer: Bavaria Yachtbau GmbH

Street: Bavariastr. 1 Town: Giebelstadt

Postost Code: 97232 Country: D — Dentschland (Germany)

Name of Authorised Representative ( if applicable):

Street: Town:

Postost Code: Country:

Name of Notified Body for construction (if applicable): IMCI

Street: Rue Abbé Cuypers 3 Town: Bruxelles
Postost Code:_1040 Country: Belgique ID Number:_0609
Examination report / Certificate number:BBAV(33 Date: (yr/montl/day) 2005/09/13

Name of Notified Body for seund (if applicable):

Street: Town:

Postost Code: Country: ID Number:
Examination report / Certificate number: Date: (yr/month/dayy _ / /
Module(s) used for construction: A0 AaX B+C[] B+D[] B-E[B+F[JG{IH O]
Module used for sound: AN aadJGH O]

DESCRIPTION OF THE CRAFT DE-BAVJ37KS5F606

Craft Identification Number

Brand name of the craft: Bavaria TFype or number: 37 Cruiser
Type of erali: PTOP“FSiﬂﬂi .
X sailboat O motorboat ™ sails [ petrol engine
[ inflatable X diesel engine [ electrical motor
1 other (specify): [ oars
Type of hull: [J other (specify):
X monchuli O multihult Type of engine:

[ outboard B inboard

[ other (specify):
Construction material:

[J aluminium, aiuminium alloys [} plastic, fiber reinforced plastic
[ steel, steel alloys O wood

[ z or sterndrive without integra} exhaust
[J z or sterndrive with integral exhaust

[ other ¢specify):

O other (specify): Deck
Design Category: XA OB [Oc [Ob % decked [ partly decked
open

Max. Recommended engine power: 58 kW
Length of hull: 11,20 m  Beamof hull: 380 m  Draught: 1,95/1,60 [ other (specify):
m

I declare at iny own and sole responsabiliry that the craft mentioned above complies with all applicable essential requirements in the way
specified (and is in conformity with the type for which above mentioned EC type examination certificate has been issued)— include text

between brackets only if such certificate has been issued.

Name:W. Hermann Signature and title:

{identification of the person empowered to sign on hehalf of the {or an equivalent marking)
manufacturer or his authorised representative)

Date: (yr/month/day) 2006-06-06
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Furthermore you and your crew can support fire protection if you follow the following advice:

Never

- obstruct any exits or hatches.

- alter safety installations like fuel- and gas valves and electric switches and the
like.

- leave the yacht unattended if the stove or the heating is in use.

Never

- use gas lights in the yacht.

- fuel the tank or replace gas cylinders if the engine is running or if the stove or
heating is used.

- smoke or use open lights while handling with fuel or gas.

The well-known sources of danger on board are
- the stove in the pantry and
- the engine room.

If, despite all precautionary measures, a fire should break out aboard, there are three fire extinguishers on
board which are fixed at the following places:

Nr. 1 and 2: Powder extinguisher in the starboard locker seat, at least fire grade 10A/68B
Nr. 3: Powder extinguisher at the mess tables foot, at least fire grade 10A/68B

Additionally you should place in the pantry a light fire retarding cloth, which is made of glass cloth and
is very useful in the case of fire caused by overheat fat.

It is the yacht owners duty

- to have all fire extinguishers regularly checked and maintained;

- to have fire extinguishers replaced after the expiry date. The same goes if the extinguishers should
have been used. The new extinguishers should at least have the same capacity as the discussed ones.

It is the yacht owners or skippers duty
To make sure that
- all extinguishers are freely accessible
- to inform all persons on board about:
- the position and use of all fire extinguishers and the fire retarding cloth,
- the position and function of the opening for the extinguishers nozzle in the engine room
bulkhead,
- the exit through the escape hatch above the fore-berths.

Caution

Test the fire extinguishers regularly!
Train yourself as regards fire fighting.
Always obey seaman’s duty!

2.8 Anchor-, towing- and warping facilities (option)

The bower anchor (plough anchor), about 17 kg, hot-galvanised, (is known for its high holding power). It
lays ready-to-fall in an anchor stowage device and is secured with a bolt. The chain (option) has a length
of 50 m and a nominal thickness of 8 mm. It is run out by an electric anchor windlass (option) operated
with a remote control. The remote control is placed in the chain locker before use and its function is
activated at the switch board.
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3.3 Sound
The wet exhaust pipe of the diesel engine reduces the engine sound considerably. Additionally rubber

bearings, elastic couplings and the engine room insulation minimise sound emissions. Nevertheless you
should not turn up the engine too quickly and, please, reduce the engine speed in waters with dense

traffic.

3.4 Swell
Natural bank areas are sensitive against swell. Please keep sufficient berth. Formation of waves, caused

by your yacht, is an indicator of where and when you should reduce your speed to avoid unnecessary
swell. Pay attention to relevant signs.

3.5 Exhaust gas
Check the escaping exhaust gas regularly. The exhaust gas should show neither black smoke nor blue

clouds. In such a case you should either clean the air filter or have a repair shop readjusted the engine.

3.6 Antifouling coatings
The underwater part of the hull of each yacht has to be protected with an antifouling coating because

marine growth means more energy for propulsion. Today there is a wide range of protective paint with
various effects for different bodies of water. Trust the recommendations of specialists for your decision.
Coatings that are effective for years without any grinding in between are especially recommendable.

But if the coating has to be sanded to some extend you should arrange these activities with the port
officials. Generally the ground under the yacht has to be covered with some plastic cloth to collect the

rubbed down dust and dispose it.
3.7 Varnish removers

Most varnish removers contain aggressive substances and should not be used or as little as possible. A
mechanical removal of paint is the much better way.
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Stainless steel
The corrosion resistance of all fittings is based on their ability to constitute a thin skin together with the

air occident, which makes a positive electrical potential. Specialists call it a CR-passive (CR is standing
for chrome).But chrome is in the galvanic contact series negative and a bit less valuable than iron. If the
thin protection skin is damaged the stainless CR will be active and less good than pure chrome. The
corrosion can start.

Who is not disappointed about little brown spots on the fittings? They are caused by flying rust or
particles of iron, which are in the air and in ali harbours placed near big towns. As soon as the flying rust
settles onto the protective coat of the stainless steel, it destroys the CR-passivity very aggressively and
fast.

Stainless steel only stays good looking for a long time, if it is taken good care of it.

Make 1t your habit to also clean the rail stanchions, pulpits and push pits and all stainless fittings
thoroughly too if you are washing your boat with clear water, Clear water will wash away the salt, rust
and flying rust, the protective coat will be "ventilated" and its function is guaranteed again.

If you have already brown spots, you can use most of all available metal cleanings to take care of the
stainless steel fittings or you take normal polish like you use it for the hull.

Of course — all the best care can not help, if in the first place the fittings are not made out of the right
material or the stainless steel has not been treated correct. Before you will buy the fitting, ask for example
if the fitting has been polished electrical.

4.2 Wearing- and spare parts

As an experienced skipper you will not have difficulties in getting original spare parts. If you need any
help, please contact the yard.

If you need any spare parts but cannot get the original ones you have to pay attention to the stability
values to keep the yacht at the high technical standard it used to have at the time of delivery.

4.3 Repair work
In need of repair of the hull you may consult a reliable workshop. The interior construction was designed

in such a way that a non-destructive elimination of defects can be realised.
In regard to the technical equipment you may contact a reliable work shop or the shipyard, too.

4.4 Winter storage

We have already given some well-directed advice on winter storage in different paragraphs

of this manual. Generally speaking all firms offering winter storage should meet the latest technological
standard as far as environmental conditions, storage blocks, fire protection and accessibility of your yacht
is concerned. Moreover there should be fixed rules for work, done by the owner himself, to prevent any

interference with other sportsmen.

If possible the following objects should be taken from board and stored in a dry and frost-free place:
- Ship’s papers and other relevant documents

- Charts, books and instruments

- Mattresses, upholstery, blankets and sleeping bags

- Sails and lines/ropes

- Foodstuffs

- Gas cylinders

- Safety equipment

- Life raft and rubber dinghy

- Batteries
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5. Final remarks and notes

This manual is in conformity with the directives of the harmonised Furopean Norm EN 10240. Much of it
might go without saying for you. Nevertheless we hope that dealing with the different chapters of this
manual will help you to understand the technical systems and the ideas behind them. As already
mentioned in the introduction, the purpose of this manual is to contribute to an unspoilt use of the yacht.

Among the things that are not dealt with is e.g. the personal safety equipment. This solely belongs to the
responsibilities of the skipper. It goes without saying that there have to be means of rescue for all persons
on board. But this also includes the procurement and maintenance of a life raft, of signalling means, a
first-aid- as well as a tool-kit.

Since the European Recreational Craft Directive pays special attention to fire protection it shall also be
mentioned, that fire extinguishers have to be maintained in regular intervals and that it belongs to the
duties of a skipper to introduce his crew into their operation,

Those being prepared for an emergency are normally never involved. But just in case: the yacht is
properly equipped for those situations with suitable means.

We are constantly working on further developments of our sailing yachts. We hope you will understand
that we have to reserve the right to carry out changes as far as form, equipment and technology is
concerned. I'or these reasons you cannot lay claim to a complete correspondence of your yacht with the
information, figures and descriptions in this manual.

If your yacht should be equipped with any details not being referred to in this manual or in the owner’s
file, your party to the contract will inform you about the correct operation and maintenance.

Since all yachts, manufactured by BAVARIA Yachtbau GmbH, are exclusively sold by official dealers
there is no contractual relationship between the yard and the customer/owner.

Thus BAVARIA Yachtbau GmbH is not familiar with details of the contract between the dealer and the
customer. That 1s why it is not urgently necessary that your party to the contract takes over the full extent

of our warranty conditions.
So, if you have to make a claim 1t is unavoidable to contact your party to the contract.
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Proof of identity

(to be completed by the dealer or party to the contract)

1. Firstlaunch: e e
2. Date of delivery to the OWIET: e e et e
3. Typeofboat: b
4. Hull identification number: e
5. Commission NUMDBEI: e e e e e rera s
6. Name ofthe yacht: et
7. Manufacture and type of €DZINE: e e
8. Engine number: et oo ba b et e
9. Gear (manufacture, type, BEAI TALIOY  corriieeiiirrsseierireresrrrreresesbes st e s e e es e soeeeaee e e reeneeans
10. Propeller (manufacture, type, difML): e s e r s e ereseaaseaenens

11. Dealer, representative (name/address): oo e

12. Signature/stamp dealer: et
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Please return signed to:

{Address of the dealer)

Acknowledgement of receipt

Name:

Address:

Owner of the yacht BAVARIA 37 Cruiser
HIN DE-BAVJII7K3F606

Signature:
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